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TITRES 
PRESSE METROPOLITAINE 

— Bulletin de l’Asie française. [Marine, 1910-1940 ; BNF] 

— La croix [Gallica]  

— La dépêche coloniale et maritime. 

— Le figaro [Gallica] 

— L’humanité [Gallica] 

— L’illustration [Marine, 1844-1938 (lacunes) VI P489, document no 43099 ; Terre, 1849-1944] 

— Miroir du monde [Terre, 1930-1935] 

— Le petit journal [Terre, 1898-1943 (lacunes) ; BNF] 

— Le petit journal illustré [BNF] 

— Sciences et voyages 

— Le temps [Gallica ; Terre 1908-1942] 

PRESSE INDOCHINOISE 
— L’alerte. Saigon. [ANOM, 1934-1938, 30603] 

— L’âme annamite. Paris. [ANOM, 1927, 2 MI A SOM 242 (1)] 

— L’ami du peuple indochinois. [ANOM, 1930-1931, 2 MI A SOM 242(1)] 

— L’Annam de demain. Toulouse [ANOM, 1928, 19 H 9, B3/132] 

— L’Appel. Can Tho, Paris [ANOM, 1923-1936, 31132, 31007, POM 1638 C] 

— L’Asie nouvelle illustrée. [EFEO, 1932-1938 ; INALCO 1934-1935] (Nouveau titre de Extrême-
Asie, revue indochinoise, revue du Bureau du tourisme en Cochinchine) 

— L’avenir du Tonkin. [ANOM, 1922-1930, 1934, 30504] 

— Bulletin économique de l’Indochine. [CIRAD 1898-1937] 

— Le bulletin financier de l’Indochine. Saigon [ANOM, 1916-1932, 31139, POM 1143 B] 

— Chambre de commerce de Haiphong. Haiphong [A vérifier : ANOM, 1931-1940, 31061]  

— La cloche fêlée. Saigon [ANOM, 1923-1926, 108 MI OM 165-166 ; POM 1245 MIC] 

— Le colon français. [ANOM, 1925-1931, 31157] 

— Le courrier de Haiphong. [ANOM, 1922-1936, 21 Mi 17 à 27, 56 à 76]. 

— Le courrier de Saigon. Saigon [BNF ; ANOM, 1931-1933, 21 Mi 108 à 112] 

— Le courrier saigonnais. Saigon [ANOM, 1921-1924, 1930, 1931, 30506] 

— La dépêche d’Indochine [ANOM, 1931-1939, 30 794] 

— L’écho annamite. Saigon [ANOM, 1921-1940, 21 Mi 121, POM 886 F] 

— L’écho du Cambodge. Pnomh Penh [ANOM, 1922-1932, 192, 1934-1940, POM 577 F] 

— L’éveil économique de l’Indochine. Nommé à partir de mars 1932, L’éveil de l’Indochine. 
[Documentation française ; ANOM 1919-1932, 30995] 



— Extrême-Asie, revue indochinoise illustrée. [EFEO, 1926-1932 ; GUIM, 1925-1930, 34 (avec des 
lacunes) ; INALCO, 1927-1933] (Revue du Bureau du tourisme en Cochinchine, devenue L’Asie 
nouvelle illustrée) 

— France-Annam. Hué [ANOM, 1934-1936, 30899] 

— France-Indochine. Saigon [ANOM, 1924-1933, 30375] 

— L’impartial. Saigon [ANOM, 1922-1934, 30536] 

— L’indépendance tonkinoise. [ANOM, 1922-1940, 30528] 

— Indochine. [INALCO, 1932, Per 2815] 

— L’Indochine républicaine. Hanoi [ANOM, 1926-1927, 108 MI OM 148, 21 MI OM 106] 

— La jeune Indochine. Saigon [ANOM, 1927-1928, 31108, 108 MI OM 159, ] 

— Monde. [ANOM, 1933-1934, 31020] 

— Le moniteur d’Indochine. Hanoi [ANOM 1919-1931, 30994] 

— La nation annamite. Paris [ANOM, 1927, 21 MIA SOM 242] 

— L’opinion. Saigon [ANOM, 1899-1935, 30499]. 

— La patrie annamite. [ANOM, 1933-1937, 108 MI OM 157-158, 21 MI OM 154-155] 

— Le peuple. [ANOM, 1933-1937, 31017] 

— La presse indochinoise. Saigon [ANOM 1930-1935, 30682, 21 MI OM158-163, POM 1198] 

— Le progrès annamite. [ANOM, 1924-1925, 21 MI OM 157, POM 1195 MIC ; INALCO Clichy, 
1924-1927, PER 87] 

— La résurrection. Paris [ANOM, 1928-1929, 2 MIA SOM 242(1)] 

— Le réveil saigonnais. Saigon [ANOM, 1922-1928, 3002, 3 MIA SOM 242(2)] 

— Temps d’Asie. Saigon [ANOM, 1922-1925, 21 MI OM 164, 108 MI OM 178] 

— La tribune indigène. [ANOM, 1922-1924, 21 Mi 174 à 176] 

— La tribune indochinoise. Saigon [ANOM, 1926-1940, 30651] 

— La voix annamite. [ANOM, 1923-1925, 21 MI OM 172-173, 21 MI OM 178 ; INALCO Clichy, 
1923-1924, PER 89 (collection abîmée)] 

— La voix libre. Saigon [ANOM, 1921-1932, 108 MI OM 164] 

— La volonté indochinoise. [ANOM, 1926-1941, 21 MI OM 178] 

 

บทความและขาวจากหนังสือพิมพตามลําดับปที่พิมพ 
— « L’enseignement du droit au Siam ». Bulletin de l’Asie française. 25e année, No228, Janvier 1925. 
p. 12-15. [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Docufranc] –“การสอนวิชากฎหมายในสยาม”, มกราคม 

1925. ประวัติความเปนมาของการปฏิรูประบบกฎหมาย   การจัดต้ังโรงเรียนสอนกฎหมายในสมัยรัชกาล

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวพรอมคณะท่ีปรึกษาวิชาการของนาย DUPLÂTRE และความรวมมือ

ของฝร่ังเศสในการดําเนินการ  พรอมทั้งผลประโยชนที่คาดหวังวาจะพึงได 

— S[t] B[rice] : « Le traité franco-siamois démilitarise notre frontière du Mékong ». Le journal. 15 
février 1925. – “สนธิสัญญาฝร่ังเศส-สยาม ทําใหชายแดนลุมแมน้ําโขงกลายเปนเขตปลอดทหาร”, 15 

กุมภาพันธ 1925. “วัตถุประสงคสําคัญย่ิงของขอตกลงท้ังหมดที่ระบุในสนธิสัญญาฉบับนี้ คือ ปลดปลอยสยาม

ใหพนจากพันธกรณีสิทธิสภาพนอกอาณาเขต  ซึ่งเกิดขึ้นในชวงเวลาท่ีราชอาณาจักรแหงนี้ยังไมไดรับการ



จัดลําดับใหเปนอารยประเทศ  อยางไรก็ตาม เราก็คงตองต้ังคําถามวา คูเจรจาชาวฝรั่งเศสเก่ียวกับขอตกลง

ดังกลาว คือ นาย PILA อัครราชทูตประจํากรุงเทพฯ ไมไดดวนตัดสินใจอยางสุดโตงไปหรือ”   

— de CAIX Robert : « L'esprit des derniers accords franco-siamois ». Les débats. 146e année, No 46, 
16 février 1925, p. 1. (Favorable au nouveau traité) – “เจตนารมณขอตกลงฝร่ังเศส-สยามคร้ังหลังๆ”, 16 

กุมภาพันธ 1925. ผูเขียนเห็นชอบกับสนธิสัญญาฉบับใหมนี ้

— « Le discours de M. Martial Merlin au Conseil de gouvernement de l’Indochine ». p. 79. Bulletin 
de l’Asie française. 25e année, No229, Février 1925 ; « Siam. Signature d’un accord avec la France ». 
p. 87. [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Docufranc] – “สุนทรพจนของนาย Martial MERLIN ที่แสดง

ตอคณะรัฐบาลแหงอินโดจีน” (p. 79) การรายงานอารัมภบทของสุนทรพจนของขาหลวงใหญแหงอินโดจีนที่ให

ขอวินิจฉัยเก่ียวกับอนุสัญญาฉบับพิเศษระหวางสยามกับอินโดจีนในบริบทของสนธิสัญญาฝร่ังเศส-สยาม, 

กุมภาพันธ 1925. “สยาม การลงนามขอตกลงกับฝร่ังเศส” (p. 87). การลงนามในสนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยามใน

ฝร่ังเศส เม่ือวันที่ 14 กุมภาพันธ และมีการระบุนามผูเก่ียวของทั้งสองฝาย  

— R.C. : « Le traité de commerce et de navigation conclu entre le Siam et le Japon ». Bulletin 
économique de l’Indochine. Hanoi-Haiphong, mars 1925, p. 151-153. [CeDREFT-IP (photocopie)] 
[CIRAD] – “สนธิสัญญาการคาและการเดินเรือที่ไดตกลงกันระหวางสยามกับญี่ปุน”, มีนาคม 1925 

— de CAIX Robert : « Les derniers accords franco-siamois ». Bulletin de l’Asie française. 25e année, 
No230, Mars-avril 1925. p. 97-112. [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Docufranc]  – “ขอตกลงระหวาง

ฝร่ังเศส-สยามคร้ังลาสุด”, มีนาคม-เมษายน 1925. “สยามไดเจริญพัฒนาขึ้นเชนเดียวกับญี่ปุน และแมวา

ประชาชนชาวสยามจะยังดอยการศึกษาก็ตาม แตราชสํานักที่กรุงเทพฯ ก็ไดแสดงใหเห็นถึงพระปรีชาสามารถ

และพระปรีชาญาณอันปราดเปร่ือง ทรงตระหนักดีถึงเงื่อนไขอันพึงประสงคทุกประการ เพื่อที่จะทําใหสยามเปน

ที่ยอมรับในสถานะเทาเทียมกันกับบรรดาอารยประเทศ และยังเปนประเทศที่ใหหลักประกันอยางแทจริงย่ิงกวา

บรรดาประเทศอ่ืนใดที่เราไดยกเลิกระบอบสิทธิสภาพนอกอาณาเขตให” (p. 106) ไดนําตัวบทสนธิสัญญามา

กลาวไวในภาคผนวก 

— MARION A.P. : « Quelques considérations sur le Siam moderne ». Le monde colonial illustré, 
Paris, No18, Mars 1925. p. 151. [CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – “ขอวินิจฉัยบาง

ประการเกี่ยวกับสยามยุคใหม”, มีนาคม 1925. “ความพยายามของสยามจนกระท่ังถึงปจจุบันนั้น  มี

จุดมุงหมายเพียงอยางเดียว คือนโยบายการเมืองภายในประเทศ ในดานเศรษฐกิจยังอยูในระดับอนุภาค  

สยามไดพิสูจนตนเองใหเห็นถึงความสามารถในการปกครองตนเองไดมาเปนเวลาชานานแลว ดวยภูมิปญญา

และความไมประมาทซ่ึงดูจะเปนองคประกอบสําคัญในการตัดสินใจของรัฐบาล เปนส่ิงที่ผูนําประเทศท้ังหลาย

พึงตระหนักไวใหจงดี มิฉะนั้นแลว ถากาวผิดเพียงกาวเดียว ก็อาจจะเปนอันตรายถึงฆาตได” 

— « Fonctionnaires et conseillers étrangers au Siam ». Bulletin de l’Asie française. 25e année, No231, 
Mai 1925. p. 157-158. [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Docufranc] – “ขาราชการและท่ีปรึกษาชาว

ตางประเทศในสยาม”, พฤษภาคม 1925. รายช่ือเรียงตามลําดับเช้ือชาติ  มักจะไมคอยระบุชื่อไว   ในบรรดา

ขาราชการและท่ีปรึกษาชาวฝร่ังเศส ปรากฎช่ือ ดร. POIX (พระยาอัศวินอํานวยเวช) แพทยประจําพระองค

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว  นาย NICOLAS อาจารยประจําโรงเรียนมหาดเล็กหลวง  ที่กระทรวง

ยุติธรรม มีชาวยุโรปประจําอยูราว 20 คน เปนชาวฝร่ังเศสราว 12 คน ส่ีคนปฏิบัติหนาที่ในคณะกรรมการราง



ประมวลกฎหมายเพียงอยางเดียว ภายใตการบริหารงานของ René GUYON   ผูพิพากษาชาวฝร่ังเศส 8 คน 

ซึ่งหนึ่งในจํานวนน้ีคือ Louis DUPLÂTRE รับผิดชอบดําเนินการจัดต้ังโรงเรียนสอนกฎหมาย กับชายหนุมชาว

ฝร่ังเศสอีก 2 คนที่เพิ่งเดินทางมาถึง  ที่กระทรวงเกษตร ชาวฝร่ังเศส 1 คน ปฏิบัติงานทางดานชลประทาน  ที่

กระทรวงมหาดไทย มีชาวฝร่ังเศสปฏิบัติงานอยูหลายคน และหน่ึงในจํานวนน้ีคือ นาย BAUDET ดํารง

ตําแหนงวิศวกรประจําเมือง หนวยงานประปามีวิศวกรชาวฝร่ังเศส 2 คน อยูภายใตการควบคุมของนาย 

BAUDET  ที่จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย นาย BRÉAL เปนอาจารยประจําวิชาวัฒนธรรมฝรั่งเศส  ในดานงาน

วัฒนธรรมก็มีนายเซเดสและนาย Léopold ROBERT เปนผูอํานวยการสถาบันปาสเตอร ภายใตการกํากับดูแล

ของสภากาชาดสยาม 

— VERGÈS Raymond : « Mouvement commercial de la région d’Oubône ». Bulletin économique de 
l’Indochine. Hanoi-Haiphong, juin 1925, p. 319-320. [CeDREFT-IP (photocopie)] [CIRAD]                     
– “แนวทางการคาของมณฑลอุบลราชธานี”, มิถุนายน 1925.  ภายในสองป การสงสินคาออกจะเพิ่มมากขึ้น

กวาสองเทาเปน 5 เทา  ไมมี “การโฆษณา” ของบริษัทการคาฝร่ังเศส 

— « Mouvement commercial et navigation au Siam en 1923-24 et 1924-25 ». Bulletin économique de 
l’Indochine. Hanoi-Haiphong, juin 1925, p. 343-346. [CeDREFT-IP (photocopie)] [CIRAD]                     
– “แนวทางการคาขายและการเดินเรือในสยาม ในระหวางป 1923-24 และ 1924-25”, มิถุนายน 1925.  ขอมูล

เก่ียวกับ การคาตางประเทศและการเดินเรือสินคาของราชอาณาจักรสยาม ของกรมศุลกากร มีตาราง

สถิติที่แสดงมูลคาและปริมาณสินคาที่นําเขาและสงออก ระบุประเทศตนทางและปลายทางสินคา 

— « Siam. Le budget siamois. ». La revue du Pacifique. Juin 1925, p. 690-693. [ANOM] – “สยาม 

งบประมาณของสยาม”, มิถุนายน 1925.  ตามรายงานของอุปทูตฝร่ังเศส 

— « Discours prononcés au cours du dîner offert aux membres de la mission siamoise par M 
Monguillot, Gouverneur général. Discours du gouverneur. Discours de S.A.S. le Prince Varnvaidya ». 
Le moniteur d’Indochine, Hanoi, 7e année, No333, 11 juillet 1925. p. 3-4. [CeDREFT-IP (PDF) + 
imprimé] [Docufranc] – “คํากลาวสุนทรพจนของนาย MONGUILLOT ขาหลวงใหญแหงอินโดจีน เนื่องใน

งานเล้ียงอาหารคํ่าตอนรับคณะผูแทนจากสยาม  สุนทรพจนของขาหลวงใหญ  สุนทรพจนของพระองคเจา

วรรณไวทยากร กรมหม่ืนนราธิปพงศประพันธ”, 11 กรกฎาคม 1925 

— PILA Fernand, ministre de France au Siam : « La France et le Siam et leurs nouveaux accords ». 
Le temps, Paris, 11 juillet 1925 [CeDREFT-IP (JPEG)] [Gallica]. Reproduit in La revue du Pacifique. 
Octobre ( ?) 1925. P. 943-947. [CeDREFT-IP (JPEG) copie médiocre] [ANOM] – อัครราชทูตฝร่ังเศส

ประจําสยาม : “ขอตกลงใหมระหวางฝรั่งเศสกับสยาม”, 11 กรกฎาคม 1925.  “ดวยความที่เปนเพื่อนบานที่ดี

ตอกัน  จะเห็นไดวาขณะน้ีสยามไดจัดสรางถนนหนทางที่ดีๆ หลายสาย  อีกทั้งการเงินที่ดีมาใหแกอาณานิคม

ของเรา  อีกประการหน่ึง สยามยังจัดเปนประเทศหนึ่งท่ีอํานวยผลประโยชนกับเรามากที่สุด  และท้ังยังเปน

ประเทศที่งายตอการสานสรางมิตรไมตรีอยางย่ิงดวย” 

— X : « Les temples retrouvés dans la grande forêt siamoise ». L’Illustration. N°4299, 25 juillet 1925. 
[CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Marguerite Durand] – “การคนพบซากโบราณสถานในปาใหญของ

สยาม”, 25 กรกฎาคม 1925.  ลพบุรีและกําแพงเพชร พรอมภาพถาย 



— « Siam. Le budget pour 1923-1924 ». Bulletin de l’Asie française. 25e année, No233, Juillet 1925. 
p. 234-235. [CeDREFT-IP (JPEG+ imprimé)] [Docufranc] – “สยาม งบประมาณประจําป 1923-1324”, 

กรกฎาคม 1925.  จากขอมูลที่ไดจากอุปทูตฝร่ังเศส “สรุปไดวา แมจะเกิดวิกฤตการณทางเศรษฐกิจอยางหนัก

ในราชอาณาจักรสยามก็ตาม สถานการณทางการเงินของประเทศในภาพรวมแลวยังนาอิจฉามาก รายไดจาก

ผลผลิตที่เพิ่มมากขึ้น ทําใหสามารถคาดการณลวงหนาไดวาในปตอๆ ไปก็จะม่ังค่ังรุงเรืองมากขึ้นอีก” (p. 235) 

— « [Visite d’un officiel dans le nord du pays, la préparation d’une exposition, un médicament contre 
la lèpre et Hua Hin] ». Le monde colonial illustré, Paris, No22, Juillet 1925. p. 151. [CeDREFT-IP 
(Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – “การเดินทางเยือนภาคเหนือของประเทศของขาราชการผูหนึ่ง  การ

เตรียมการจัดงานมหกรรม  ยาชนิดหนึ่งใชรักษาโรคเร้ือน และหัวหิน”, กรกฎาคม 1925. 

— DEBEAUPUIS : « [L’armée siamoise ; une mission diplomatique siamoise en Indochine] ». Le 
monde colonial illustré, Paris, No22, Août 1925. p. 172. [CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste 
Geneviève] – “กองทัพสยาม ภารกิจทางการทูตของสยามในอินโดจีน”, สิงหาคม 1925.  เรือฝกของกองทัพเรือ

สยามไดเดินทางมาเยือนไซงอน  ผูแทนจากสยามคนหนึ่งไดรวมเดินทางมาในเรือดวยเพ่ือรวมลงนามคร้ัง

สุดทายในสนธิสัญญาฝรั่งเศส-สยาม 

— C. N. : « Découverte d'une tombe princière dans le Siam ». L’Illustration. N° 4305, 5 septembre 
1925. p. 238 [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Marguerite Durand] – “การคนพบหลุมฝงพระศพ

เจานายพระองคหนึ่งในสยาม”, 5 กันยายน 1925.  ที่วัดพระสิงหจังหวัดเชียงใหมพรอมภาพถาย อาจจะเปน

ฝมือของ Camille NOTTON 

— « Le budget siamois ». La revue du Pacifique. Octobre ( ?) 1925. p. 690-693. [CeDREFT-IP 
(JPEG)] [ANOM] – “งบประมาณของสยาม”, ตุลาคม (?) 1925 

— « Jonction des chemins de fer du Siam et de Birmanie ». p. 17. (Citation d’un entrefilet du 
Bangkok Times du 12 octobre sur le projet de jonction) ; « La nouvelle reine du Siam ». p. 17. (La 
concubine de Rama VI) L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 9e année, No439, 8 novembre 
1925. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] (+ Encart publicitaire pour la SOAEO, mention 
de son atelier à Bangkok) – “ชุมทางรถไฟของสยามกับพมา” อางถึงตามบทความยอยของหนังสือพิมพ 

Bangkok Times ฉบับวันที่ 12 ตุลาคม  “สมเด็จพระราชินีองคใหมของสยาม” (p. 17) หมายถึงพระวรชายาใน

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว, 8 พฤศจิกายน 1925 

— « Un pont suspendu français au Laos siamois ». p. 18.; « Le service postal aérien du Siam ». p. 18-
19 ; « La jonction des chemins de fer birmans et siamois ». p. 19. L’éveil économique de l’Indochine. 
Hanoi, 9e année, No440, 15 novembre 1925. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “สะพาน

แขวนของฝร่ังเศสในลาวที่อยูในปกครองของสยาม” (p. 18) การกอสรางสะพานท่ีเมืองงาวในภาคเหนือ โดย

บริษัท Arnodin  “บริการไปรษณียทางอากาศของสยาม” (p. 18-19)  “ชุมทางรถไฟของพมาและสยาม” (p. 

19), 15 พฤศจิกายน 1925 

— « Le régime des économies à outrance ». p. 18.; « Monsieur Siret à Bangkok ». p. 18.; « L’agence 
de l’Indopacifi à Bangkok ». p. 18. « Le Siam, client de notre métallurgie ». p. 18. « L’électrification 
des chemins de fer siamois ». p. 18. (Projet) « Les finances siamoises ». p. 18-19. L’éveil économique 
de l’Indochine. Hanoi, 9e année, No441, 22 novembre 1925. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] 
[Docufranc]    – “ระบบการประหยัดเกินขนาด” (p.18)  เนื่องจากการจํากัดงบประมาณ “จึงไดมีการแตงต้ัง

นาย WILDEN อดีตกงสุลประจํานครเซี่ยงไฮใหดํารงตําแหนงผูชวยอัครราชทูตซึ่งจะรับภาระในกิจการอื่นๆ 



ใหแกนายPILA อัครราชทูตฝร่ังเศสประจํากรุงเทพฯ ซึ่งจะตองอุทิศเวลาใหกับการลงนามในสนธิสัญญา

โดยเฉพาะ” […]  “นาย SIRET เดินทางมาถึงกรุงเทพฯ” (p.18)  วิศวกรของบริษัท Daydé ในการกอสราง

สะพานพระราม 6 ไดมาปฏิบัติงานแทนนาย DONZÉ ซึ่งเดินทางกลับฝร่ังเศส  “สํานักขาว Indopacifi ที่

กรุงเทพฯ” (p.18)  มีความสงสัยในความนาเช่ือถือของสํานักขาวแหงนี้  “สยาม ลูกคาอุปกรณเคร่ืองเหล็กของ

เรา” (p. 18)  บทตัดตอนจากบทความของนาย Fernand PILA  ที่ตีพิมพในหนังสือ Le Temps ไมมีการอางอิง: 

“ปจจุบัน จากการที่รัฐบาลสยามไดส่ังซ้ือวัสดุอุปกรณรางรถไฟและวัสดุอุปกรณการบิน เทากับวาขณะนี้สยาม

ไดเสนอใหมีการเปดตลาดการคาเคร่ืองเหล็กและวัสดุอุปกรณการกอสรางเคร่ืองจักรของเรา ดังที่เราทราบกันดี

อยูแลววา การสงออกสินคาดังกลาวไดกลายเปนเงื่อนไขท่ีสําคัญมาก ที่กรุงเทพฯ ในรอบสามปหลังนี้ นัก

อุตสาหกรรมของเราไดประสบความสําเร็จอยางดีในการประกวดราคาหลายคร้ังซ่ึงตรงกันขามกับในอดีต  

คุณคาของวัสดุอุปกรณที่เก่ียวของนั้นเปนจํานวนมากกวาประมาณคร่ึงรอยลานทีเดียว”  “การนําระบบไฟฟามา

ใชกับการรถไฟของสยาม” (p. 18) (โครงการ) “สถานะทางการเงินของสยาม” (p. 18-19)  บทความจาก

หนังสือพิมพ Times ฉบับวันที่ 17 กันยายน: “รายงานของท่ีปรึกษาการคลังของสยาม Sir E.M. COOK ไม

คอยดีเลย  กลาวคือ ปงบประมาณซ่ึงเร่ิมตนเม่ือวันที่ 31 มีนาคม 1924 แสดงใหเห็นการขาดงบดุลถึง 

2,635,409 บาท […]  ถามองในแงดีก็จะเห็นวาเปนเร่ืองที่ไมเลวรายกวาที่เคยคาดการณไวในการประเมิน

งบประมาณที่คาดการณวาจะขาดงบดุลถึง 10,250,000 บาท แตก็เปนเคร่ืองปลอบใจเพียงเล็กนอย เพราะไดมี

การคาดการณการขาดงบดุลจํานวนมหาศาลอันเปนผลสืบเนื่องจากการประเมินรายไดไวนอยเกินไป  นับวายัง

โชคดีที่หนวยงานดานการคาไดทําผลกําไร โดยเฉพาะการรถไฟและการไปรษณียโทรเลขอันเปนเคร่ืองแสดงวา 

หนวยงานเหลานี้มีการบริหารจัดการท่ีมีประสิทธิภาพมาก […] Sir E.M. COOK ซึ่งเพิ่งเขารับหนาที่เพียง 4 

เดือน กอนวันที่ระบุในรายงาน (กลาวคือ ตนป 1925) ไดแถลงวารัฐบาลกําลังจัดเตรียมโครงการเต็มรูปเพื่อให

งบประมาณสมดุล”, 22 พฤศจิกายน 1925 

— « À la cour de Siam. La reine est mère, le roi est malade ». Le petit journal. N°22960, 26 novembre 
1925. [Gallica]  – “ในราชสํานักสยาม สมเด็จพระวรชายา ทรงมีพระประสูติกาล  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ

เกลาเจาอยูหัวทรงพระประชวร”, 26 พฤศจิกายน 1925.  ปรากฏโทรเลขดวนแจงวา: “กรุงเทพฯ. 25 

พฤศจิกายน - พระอาการของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเปนที่นาวิตก  ทรงประชวรดวยโรคพระ

หทัย  และสมเด็จพระวรชายาประสูติพระราชธิดา” 

— La croix, 26 novembre 1925 [CeDREFT (PDF)] ; 27 novembre 1925 : « Au Siam le Prince 
PRAJATIPOK, Rama VII, succède à son frère ». p. 1. [CeDREFT (PDF)]. – La Croix, 26 พฤศจิกายน 

1925, 27 พฤศจิกายน 1925. สยาม สมเด็จเจาฟาประชาธิปกฯ พระรามาธิบดีที่ 7 เสด็จขึ้นครองราชยสืบตอ

จากสมเด็จพระเชษฐาธิราช (p. 1) 

— « Le Roi de Siam vient de mourir ». Le petit journal. N°22961, 27 novembre 1925. p. 3 + photos 
de Rama VI et Rama VII. [CeDREFT-IP (JPEG] [Gallica] – “กษัตริยสยามเสด็จสวรรคต”, 27 

พฤศจิกายน 1925.  พรอมดวยพระบรมฉายาลักษณพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว และพระบรม

ฉายาลักษณพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว  “การเสด็จสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา



เจาอยูหัวไดสรางความสะเทือนใจใหแกชาวฝร่ังเศสซ่ึงยังคงจดจําไดดีวา เพียงแคหนึ่งช่ัวโมงที่ยังไมแนวาจะ

เกิดสงครามโลก  กษัตริยพระองคนี้ก็ไดทรงตัดสินพระทัยที่จะนําสยามเขารวมกับฝายสัมพันธมิตร” 

— « Sukodaya succède à Rama VI, roi de Siam qui vient de mourir ». Le journal, N°12094, 27 
novembre 1925. – “สมเด็จเจาฟา กรมขุนสุโขทัยธรรมราชา เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติสืบตอจาก

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ 6 ซึ่งเสด็จสวรรคต”, 27 พฤศจิกายน 1925 

— Le figaro, 27 novembre 1925 : « Le roi de Siam est mort ». p. 3 [CeDREFT (PDF)] ; 29 novembre 
1925 [CeDREFT (PDF)]. – Le figaro, 27 พฤศจิกายน 1925, “กษัตริยสยามเสด็จสวรรคต” (p. 3), 29 

พฤศจิกายน 1925 

— Le temps, 29 novembre 1925 : « Siam, le nouveau souverain ». p. 2 [CeDREFT (PDF)] ; 30 
novembre 1925 : « La mort du roi de Siam ». p. 2 [CeDREFT (PDF)] – Le temps, 29 พฤศจิกายน 

1925, “สยาม กษัตริยพระองคใหม”, (p. 2) 30 พฤศจิกายน 1925.  กษัตริยสยามเสด็จสวรรคต (p. 2) ตีพิมพ

สาสนแสดงความเสียใจจากประธานาธิบดี DOUMERGUE 

— CUCHEROUSSET Henri : « La mort du roi Rama VI ». L’éveil économique de l’Indochine. 
Hanoi, 9e année, No443, 6 décembre 1925. p. 10-11. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc]   

– “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเสด็จสวรรคต”, 6 ธันวาคม 1925. (p. 10-11) มีพระบรมฉายา

ลักษณพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว และภาพทิวทัศนของกรุงเทพฯ 

— « [Création du Conseil suprême et le deuil de la cour] ». Le moniteur d’Indochine, Hanoi, 7e année, 
No335, 12 décembre 1925. p. 18. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การกอต้ัง

อภิรัฐมนตรีสภาและการไวทุกขในราชสํานัก”, 12 ธันวาคม 1925. (p. 18)  สรุปพระราชกฤษฎีกา 

— « Les grandes nouvelles de l’agence Indopacifi ». p. 10-11. L’éveil économique de l’Indochine. 
Hanoi, 9e année, No444, 13 décembre 1925. [CeDREFT-IP (PDF)] [Docufranc] – “ขาวใหญของ

สํานักงานขาว Indopacifi”, 13 ธันวาคม 1925. การไรประสิทธิภาพของสํานักขาวน้ีในการประกาศขาวการ

เสด็จสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว 

— CUCHEROUSSET Henri : « Nos chemins de fer : Le grand côtier et le Transindochinois (1ere 
partie) ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 9e année, No445, 20 décembre 1925. p. 1-4. 
[CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การรถไฟของเรา : รถไฟเลียบชายฝงและรถไฟสายท

รานสอินโดจีน (ตอนที่หนึ่ง)”, 20 ธันวาคม 1925 (p. 1-4) 

— « [La ratification du traité franco-siamois par PILA, Ministre plénipotentiaire] ». Le moniteur 
d’Indochine, Hanoi, 7e année, No357, 26 décembre 1925. p. 20. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] 
[Docufranc]  – “การใหสัตยาบันสนธิสัญญาฝร่ังเศส-สยาม โดยนาย PILA อัครราชทูตผูมีอํานาจเต็ม”, 26 

ธันวาคม 1925 (p. 20) รวมทั้งขาวส้ันๆ และการเพาะปลูกขาว 

— CUCHEROUSSET Henri : « Nos chemins de fer : Le grand côtier et le Transindochinois (2e 
partie) ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 9e année, No446, 27 décembre 1925. p. 1-3. 
[CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การรถไฟของเรา : รถไฟเลียบชายฝงและรถไฟสายท

รานสอินโดจีน (ตอนที่สอง)”, 27 ธันวาคม 1925 (p. 1-3) 

— « Le nouveau roi de Siam ». p. 11 (avec portrait) ; « La reine Souvadhana, veuve du roi Rama XI 
[sic] ». p. 19 (Article de The Bangkok Times) ; « La mise en urne du roi Rama VI ». p. 19 ; « La 
cérémonie de l’eau de l’hommage ». p. 19 ; « Le sculpteur Ducuing fait les bustes du nouveau roi et 



de la reine ». p. 19 ; « Un couvent de carmélites à Bangkok ». p. 19 ; L’éveil économique de 
l’Indochine. Hanoi, 9e année, No446, 27 décembre 1925. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] 
[Docufranc] – “กษัตริยพระองคใหมของสยาม” (p. 11) (พรอมพระบรมสาทิสลักษณ)  “พระนางเจาสุวัทนา 

พระมเหสีหมายของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว (p. 19)  บทความจาก The Bangkok Times”  

“การอัญเชิญพระบรมศพของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวลงพระโกศ” (p. 19)  “พระราชพิธีถือ

น้ําพระพิพัฒนสัตยา” (p. 19)  “ประติมากร DUCUING ปนพระรูปคร่ึงพระองคของพระบาทสมเด็จ

พระปกเกลาเจาอยูหัวและสมเด็จพระบรมราชินี” (p. 19); “สํานักแมชีนิกายการเมลิตที่กรุงเทพฯ” (p. 19), 27 

ธันวาคม 1925 

— « La situation économique du Siam en août 1925 (Note du chargé d’affaires de France au Siam) ». 
Gouvernement général de l’Indochine, agence économique : Communiqué no 99 de la presse 
indochinoise. Paris, 31 décembre 1925. p. 17-18. [CeDREFT-IP (copie)] [Gallica]  – “สถานการณดาน

เศรษฐกิจของสยามในเดือนสิงหาคม 1925 (บันทึกของอุปทูตฝร่ังเศสประจําสยาม)”, 31 ธันวาคม 1925.  

เงินตราของประเทศ  ระบบหมุนเวียนทางการเงิน  เงินคงคลัง  การนําเขาสินคา  การสงออกสินคา  การเดินเรือ 

— « Mort du roi Rama VI ». Bulletin de l’Asie française. 25e année, No236, Décembre 1925. p. 369. 
[CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Docufranc]  – “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเสด็จสวรรคต”, 

ธันวาคม 1925.  กลาวถึงพระราชประวัติและนโยบายการเมืองการปกครอง 

— « La mort du Roi de Siam ». Le monde colonial illustré, Paris, No28, Décembre 1925. p. 312. 
[CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเสด็จ

สวรรคต”, ธันวาคม 1925 

— « [L’annulation de l’exposition à Bangkok. Décoration française au nouveau Roi] ». Le moniteur 
d’Indochine, Hanoi, 8e année, No358, 2 janvier 1926. p. 19. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] 
[Docufranc] – “การยกเลิกการจัดงานมหกรรมท่ีกรุงเทพฯ  การทูลเกลาฯ ถวายอิสริยาภรณของฝร่ังเศสแด

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว”, 2 มกราคม 1926.  “รัฐบาลฝรั่งเศสไดทูลเกลาฯ ถวายเคร่ือง

อิสริยาภรณที่มีชื่อวา le Grand cordon de la Légion d’honneur แดพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว” 

— « L’industrie française au Siam ». Le moniteur d’Indochine, Hanoi, 8e année, No359, 9 janvier 
1926. p. 8. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “อุตสาหกรรมของฝร่ังเศสในสยาม”, 9 

มกราคม 1926.  การตัดสินใหทําสัญญากับบริษัท Daydé ของฝร่ังเศสซ่ึงเปนผูชนะการประมูลการกอสราง

สะพานพระราม 6 “สะพานดังกลาวน้ีจะประกอบดวยถนนและทางรถไฟ ซึ่งจะเอื้อประโยชนในทางเศรษฐกิจ

อยางมาก เพราะจะเช่ือมเสนทางรถไฟสองสายเขาดวยกัน ซึ่งในปจจุบันนี้ยังแยกกันอยูเพียงคร่ึงสาย” 

— « Le traité avec le Siam ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 10e année, No448, 10 janvier 
1926. p. 19. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “สนธิสัญญากับสยาม”, 10 มกราคม 1926.  

ไดยกเอาบทความพรอมบทวิจารณของ Bangkok Times เก่ียวกับการที่นาย WILDEN มาดํารงตําแหนงอัคร

ราชทูตฝร่ังเศสประจําสยามแทนนาย PILA รวมทั้งอุตสาหกรรมปูนซิเมนตในสยาม 

— « [Mauvaises récoltes. Rencontre du Roi avec PILA] ». Le moniteur d’Indochine, Hanoi, 8e année, 
No360, 16 janvier 1926. p. 16. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การเพาะปลูกขาวไมได

ผลดี พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวทรงโปรดใหนาย PILA เขาเฝา”, 16 มกราคม 1926.  นับเปนการ



ตอนรับทางการทูตเปนคร้ังแรกนับต้ังแตพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวเสด็จขึ้นครองราชย การ

ปฏิสันถารดําเนินไปดวยไมตรีจิตมิตรภาพอยางดีย่ิง  

 — « [La ratification du traité franco-siamois] ». Le moniteur d’Indochine, Hanoi, 8e année, No361, 23 
janvier 1926. p. 18. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การใหสัตยาบันสนธิสัญญา

ฝร่ังเศส-สยาม”, 23 มกราคม 1926.  มีการลงนามระหวางนาย PILA กับพระวรวงศเธอ พระองคเจาไตรทศ

ประพันธ กรมหมื่นเทววงศวโรทัยที่กรุงเทพฯ เม่ือวันที่ 16 มกราคม 1926 พรอมกันนี้สนธิสัญญาท่ีไดมีการลง

นามที่กรุงปารีส เม่ือวันที่ 4 กุมภาพันธ 1925 เร่ิมมีผลบังคับใชในทันที 

— « [Photographie du Roi et de la Reine et d’une mission siamoise en Indochine] ». Le monde 
colonial illustré, Paris, No29, Janvier 1926. p. 16. [CeDREFT-IP (PDF)] [Ste Geneviève] – “พระบรม

ฉายาลักษณของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวและสมเด็จพระบรมราชินี และคณะผูแทนสยามในอินโด

จีน”, มกราคม 1926   

— « Une mission siamoise à Hanoi ; Le nouveau Roi de Siam. Les débuts du règne ». Bulletin de 
l’Asie française. 26e année, No237, Janvier 1926. p. 42-43 et 51-52. [CeDREFT-IP (JPEG et PDF + 
imprimé)] [Marine, Docufranc] – “คณะผูแทนสยามที่ฮานอย  กษัตริยสยามพระองคใหม  การเร่ิมตนรัชกาล

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว”, มกราคม 1926. คณะผูแทนสยามมีวัตถุประสงคที่จะเตรียมการ

เก่ียวกับอนุสัญญาระหวางสยามกับอินโดจีน พรอมรายนามคณะผูแทนและคํากลาวสุนทรพจน  พระบรม

สาทิสลักษณของพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัว และมาตรการในการบริหารพระราชกรณียกิจอันดับ

แรกๆ โดยเฉพาะการที่ทรงโปรดใหแตงต้ังอภิรัฐมนตรีสภา  “ทันทีที่ไดเสด็จขึ้นครองราชสมบัติ พระบาทสมเด็จ

พระปกเกลาเจาอยูหัวไดทรงโปรดแตงต้ังอภิรัฐมนตรีสภาขึ้น โดยมีภาระหนาที่ในการประสานและรวมอํานาจ

บริหารกระทรวงทบวงกรมมาไวที่ศูนยกลาง ซึ่งแตเดิมอํานาจการบริหารงานดังกลาวมารวมอยูที่กษัตริยแต

พระองคเดียว” (p. 51) 

— PICHON A. : « Échange des ratifications du traité franco-siamois ». L’Europe nouvelle, Paris, 
No420, 6 février 1926. [CeDREFT-IP (Photocopie et PDF)] [Ste Geneviève] – “การแลกเปล่ียนสัตยาบัน

สนธิสัญญาฝร่ังเศส-สยาม”, 6 กุมภาพันธ 1926.  เปนบทความส้ันๆ ในหนังสือพิมพ  ผูเขียนไดรับแตงต้ังให

ดํารงตําแหนงผูชวยทูตทหารประจําสยามระหวางป ค.ศ. 1936 ถึง 1939 

— C[UCHEROUSSET] H[enri] : « Les dépenses militaires au Siam ». L’éveil économique de 
l’Indochine. Hanoi, 10e année, No453, 14 février 1926. p. 6. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] 
[Docufranc] – “คาใชจายทางการทหารของสยาม”, 14 กุมภาพันธ 1926.  เปนการปฏิเสธแนวโนมการเสริม

กําลังทหารและอาวุธยุทโธปกรณของประเทศ และเปนการสมเหตุสมผลแลวที่จะสนับสนุนดานการทหาร 

ประกอบดวยใบแทรกโฆษณาหนังสือของนาย CUCHEROUSSET 1925 ซึ่งเปนผูอํานวยการและ

บรรณาธิการของหนังสือพิมพรายสัปดาห 

— « Hanoi-Bangkok en cinq jours ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 10e année, No454, 21 
février 1926. p. 15-16. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] (Trajet par la route et le train) ; 
« Les Français constructeurs de ponts ». Ibid. p. 16. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc]                
– “ฮานอย-กรุงเทพฯ ใน 5 วัน”, 21 กุมภาพันธ 1926.  เสนทางทางถนนและรถไฟ  “ชาวฝร่ังเศสผูสรางสะพาน”   

หมายถึงสะพานพระราม 6 และสะพานอีกแหงหนึ่งในลาวตอนบนซ่ึงกอสรางโดยบริษัท Arnodin ของฝร่ังเศส 



— « La vie intellectuelle française à Bangkok ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 10e 
année, No455, 28 février 1926. p. 19-20. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “งาน

สรางสรรคทางปญญาของฝร่ังเศสที่กรุงเทพฯ”, 28 กุมภาพันธ 1926.  การจัดประชุมงานวรรณกรรมของนัก

ประพันธชาวเบลเยียมที่สมาคมฝร่ังเศส  “หอพระสมุดแหงชาติสยาม”  อางถึงบทความของหนังสือพิมพ 

Bangkok Times กลาวถึงการพระราชทานหอสมุดสวนพระองคของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว  

“งานมหกรรมเฉลิมฉลองที่กรุงเทพฯ”  การยกเลิกการจัดงานมหกรรมเฉลิมฉลองเพ่ือถวายการไวอาลัยแด

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว และการวิพากษวิจารณการตัดสินพระทัยเก่ียวกับเร่ืองนี้    

— X : « La mort du roi de Siam, Rama VI ». Bulletin de l’Asie française. 26e année, No237, Février 
1926. p. 72-75. [CeDREFT-IP (JPEG + imprimé)] [Marine et Docufranc] – “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ

เกลาเจาอยูหัวเสด็จสวรรคต”, กุมภาพันธ 1926.  มีพระบรมสาทิสลักษณของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา

เจาอยูหัว  พระราชกรณียกิจตางๆ  ปญหาทางการเงินในตอนปลายรัชกาล  ประกาศสํานักพระราชวัง เร่ือง 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเสด็จสวรรคตและพระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวเสด็จเถลิง

ถวัลยราชสมบัติสืบตอมา  

— « Un Prince siamois à Angkor ». Bulletin de l’Asie française. 26e année, No237, Février 1926. 
p. 87-88. [CeDREFT-IP (JPEG et PDF)] [Marine et Docufranc] – “เจานายสยามเสด็จนครวัด”, 

กุมภาพันธ 1926. เนื่องในโอกาสที่เสด็จเยือนกัมพูชา สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพไดทรงประทาน

สัมภาษณ 

— PICHON A. : « Les projets de réforme du nouveau roi de Siam. Les relations entre le Siam et 
l’Indochine française ». L’Europe nouvelle, Paris, No420, 6 mars 1926. [CeDREFT-IP (Photocopie et 
PDF)] [Ste Geneviève]  – “โครงการปฏิรูปของกษัตริยพระองคใหมของสยาม  ความสัมพันธระหวางสยามกับ

อินโดจีนของฝร่ังเศส”, 6 มีนาคม 1926.  “การเสด็จขึ้นครองราชสมบัติของพระบาทสมเด็จพระปกเกลา

เจาอยูหัวแสดงใหเห็นถึงฉากใหมในการตอสูระหวางกลุมบุคคลที่เคยเปนที่โปรดปรานในรัชกาลกอน ซึ่งเปน

พวกที่ไรความสามารถ ละโมบโลภมาก ดอยปญญา พรอมแตจะสืบทอดขนบธรรมเนียมประเพณีอันเลวราย

ของระบบการปกครองเผด็จการแบบเอเชีย กับกลุมเจานายเช้ือพระวงศซึ่งสวนใหญเฉลียวฉลาด และมีพระ

วิสัยทัศนเปดกวางกับอารยธรรมและวัฒนธรรมตะวันตก”  มีการเนนใหเห็นถึงความเปนมิตรช่ืนชมฝร่ังเศสของ

พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวอีกดวย   

— « Une appréciation flatteuse ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 10e année, No456, 7 
mars 1926. p. 17-18. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “การแสดงความช่ืนชมแบบประจบ

สอพลอ”, 7 มีนาคม 1926. บทวิจารณในหนังสือพิมพ Le Figaro เก่ียวกับหนังสือของนาย 

CUCHEROUSSET 1925  “การเดินทางมาเยือนสยามของนาย VARENNE ขาหลวงใหญแหงอินโดจีน”  

เปนการเตรียมการเดินทางทางบกลวงหนาในเดือนกรกฎาคม    

— B. : « Le roi de Siam et la France ». L’éveil économique de l’Indochine. Hanoi, 10e année, No457, 
14 mars 1926. p. 16. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc]; « Le voyage de M. le Gouverneur 
général VARENNE au Siam ». Ibid. p. 19. [CeDREFT-IP (PDF + imprimé)] [Docufranc] – “กษัตริย

สยามกับฝร่ังเศส”, 14 มีนาคม 1926.  อางถึงบทความใน Midi Colonial  เทาความถึงการที่พระบาทสมเด็จ
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